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Mamelucii se pun în mişcare.
E lucru prea bine cunoscut, că 

la noi astăqpi autonomia comitatensă 
este numai cu numele, numai o um
bra de autonomia şi că de fapt, mai 
ales în comitatele cu poporaţiune 
mixtă, nu se petrece nimic fără de 
scirea şi învoirea guvernului. Aşa a 
fost in periodul Tisza, aşa a iost sub 
Banffy şi aşa este şi acjî.

Este o tir mare firescă deci ca 
politica, ce o urmăresce guvernul se 
afle tot-d6una resunet şi aprobare în 
adunările representanţelor comită- 
tense.

Şi nicăirî pote nu a lucit st6ua 
guvernamentală întotdeuna mai tare, 
ca în comitatul Timişului, ceea ce 
esplică, cum tocmai acest comitat a 
inaugurat în cailele acestea o mişcare 
de aprobare a politicei ministrului- 
preşedinte Coloman Szell prin stereo
tipa votare de încredere.

Nu vedem nimic surprinzător în 
faptul, că se votâză de cătră un co
mitat încredere ministrului-preşe- 
dinte. Ceea-ce înse ne face totuşi se 
dăm de astă-dată atenţiune mani- 
festaţiunei de încredere a congrega
ţiei comitatului Timiş este, că în 
degătură cu acesta s’a pus o ces- 
tiune, care ne intereseză în deosebi.

D6că între motivele moţiunei 
de încredere, ce a propus’o în amin
tita congregaţiune membrul ei br. 
Iuliu Ambrozy, se 4ice> că ministru- 
preşedinte Szell este „propovădui
torul adeveratului liberalism ;u dâcă 
se ĉ ice, că ,,a pus în prospect re
forma administraţiunei aşa, ca prin 
ea se se asigure statul naţional ma
ghiar ;u că mai departe devisa, ce 
a enunciat’o ca ministru-preşedinte, 
„drept, lege şi dreptateu — „a ese- 
cutat’o şi a adus’o la valore în viaţa 
practică cu mână sigură “ ; că şi „în 
activitatea sa în municipii, ca şi în 
totă ţera a procedat cu tact şi unde 
a fost de lipsă cu energiă pentru a

FOILETONUL „(JAZ. TKANS*.

Flora şi Floriile.
De G. JPopa.

(U rm are).
In tóté vremurile şi îu tóté ţările 

Horea a fost simbolul xaf^oX'qv al frum- 
seţii. „Flórea, dice Aug. de Guberuatis, 
n’a fost admirată numai pentru frumseţea 
sa, ca pétrá nestimată a regnului vegetal, 
ci a fost adorată íctot-déuna ca simbol al 
fecundităţii. Astfel, în cosmogoniile indi
ene, apărea de-asupra apelor lotus-ul ves
tejit, flóré de viaţă şi lumină. Sórele, luna 
şi stelele sunt flori ale grădinii ceresc!, 
rac|a sórelui este o trestiă înflorită, care 
orescénd în ape alimentézá focul sacrificiu
lui ; fulgerul e o ghirlandă de flori asvâr- 
lite de Narada. Carul luminos al cjeului 
Kuvéra este o flore. Din arcul său K&ma, 
c|eul amorului, aruncă flcrl în loc de să
geţi*)... ţ)e ii indieni se anunţă prin flori;

*) Eminescu zugrăvesce pe Kama în urmă- 
tórele admirabile versuri:

potoli patinele şi a produce o li
niştire generală^: tóté acestea mo
tive aduse înainte, ca sprijinitóre a 
votului de încredere, ni-ar fi lăsat 
indiferenţi. Căci, ce se putea aştepta 
mai puţin dela mamelucii din comi
tate? Dér ultimul motiv al amintitei 
moţiuni, — şi e caracteristic, cá a 
fost lăsat tocmai la urmă — ne tace 
se fim cu mai mare luare aminte la 
semnalul, ce s’a dat în Timişora 
pentru o mişcare de manifestare a în- 
crederei în actualul ministru-preşe
dinte, din sinul comitatelor.

I-se atribue în acest ultim punct 
lui Coloman Szell marele merit, că 
în calitate de ministru de interne 
prin realisarea politicei sale de na
ţionalitate, ce a enunţat’o ca mi
nistru-preşedinte, punén du-o în praxă 
în municipii, ar fi deşteptat în sînul na
ţionalităţilor sentimentele încrederii 
şi ale legăturilor comune şi ar fi apla
nat drumul spre înţelegere.

Acésta afirmare, cuprinsă în 
moţiunea de încredere, câştigă o 
deosebită şi viuă ilustraţiune prin 
faptul, că membrul camerei magna
ţilor Dr. Iosif Gall, a fost cel din- 
tâiu, care a luat cuvântul după pro- 
punetor, lăudând într’un discurs mai 
lung, aplaudat de mamelucî, în ge
nere activitatea ministrului preşe
dinte şi în special „norocita sa po* 
litică faţă cu naţionalităţile/4

Este dér sistem în acţiunea prin 
care mamelucii d-lui Szell voeac se 
tragă şi naţionalităţile, şi între aceste 
firesce în primul rend pe Români, 
în corul celor ce se închină lui Colo- 
man Szell. Şi acésta face se fim cu 
atenţiune la cele ce s’au petrecut în 
adunarea din Timişora.

Moţiunea de încredere, firesce. 
a fost primită şi încă „unanim,u cum 
anunţă foile unguresc!. Seim, că Ro
mânii sunt de tot slab representaţi 
în acésta adunare. Cu tóté aceste, 
e forte dureros, că nu s’a afiat de 
faţă nici unul, care se fi arătat, că 
acel br. Ambrozy spune un neadevér

florea este simbolul nemuririi. Florile pe 
capul deilor nu se vestejesc nicl-odată. 
Peii nu numai se anunţă prin flori, ci fac 
86 şi crescă flori în drumul lor şi când rîd 
şi când vorbesc, flori cad din gura lor****).

In viaţa de tote cjilele, ca şi în cult, 
florea j6că un rol forte însemnat. Cei amo- 
resaţi şi mai ales oei logodiţi flori îşi tri-

E1 veni copilul mândru 
Călărind pe-un papagal,
Avend zimbetul făţarnic 
Pe-a lui buze de coral.

Aripi are, er în tolbă 
El păstreză ca săgeţi 
Numai flori înveninate 
Dela Gangele măreţ.

Puse o flore atunci în arcu-i,
Me lovi cu ea în pept,
Şi de-atuncl în ori ce nopte 
Plâng pe patul meu deştept.

Cu săgeta-i otrăvită 
A sosit ca se me certe 
Fiiul Cerului albastru 
Şi-al Ilusiei deşerte.

**) Angelo de Gubernatis, La Mythologie des 
t: pag. 145.

când afirmă, că politica de naţiona
litate a lui Szell, a deşteptat senti
mente de încredere în sînul naţio
nalităţilor.

-Dér ne mărginim acijï numai de 
a semnala incidentul din Timişora 
mult semnificativ pentru activitatea, 
ce o desfăşură ac|î guvernul după 
culise, şi ne reservăm a reveni în 
deosebi asupra acestor uneltiri, cari 
nu mai au nici măcar farmecul nou
tăţii, căci s’au petrecut şi sub Tisza 
şi sub Bauffy, fără a avé nici un ré
sultat, precum nu vor avé résultat 
nicî acuma.

Monarchu! Francisc Iosif în Berlin
Agenţia „Woîfif“ din Berlin, a adus 

scirea, că Majestatea. Sa monarchul Fran
cisc Iosif şi-a annoţat sosirea sa pe diua 
de 5 Maia la curtea germană, pentru-ca 
în 6 Maifi să fia de f«ţă la serbarea decla- 

, rării de majoreu a principelui moştenitor 
| german.

In Viena scirea a produs surprindere 
plăcută şi visitei monarchului nostru la cur
tea din Berlin i-se dă o deosebită însem
nătate, deore-ce în pasul acesta se vede o 
nouă întărire a legăturilor dintre monar- 
chia austro-ungarâ şi imperiul german. Mo
narchul Francisc Iosif va fi însoţit în că
lătoria sa şi de contele Goluohowski, mi- 
:?.Jstru comun de esterne.

Din Berlin se anunţă, eă visita mo* 
narchului a produs surprindere. Ea nu este 
numai un simplu act de eurtoasiă şi cu 
tote-că în cercurile curţii germane se ac- 
centueză, că visita monarchului nu este, 
decât o reîntorcere a visitei, ce i a făcnt’o 
împăratul Wilhelm la Budapesta, totuşi ea 
are un caracter eminamente politic, ceea 
ce dovedesce şi împrejurarea, că Francisc 
Iosif va fi însoţit în călătoria sa şi de mi
nistrul de esterne contele Golucbowski.

Berliner Tageblattu vorbind de visita 
acesta dice, că ea se face cu totul pe ne
aşteptate şi o numesce surprinzătore în cel 
mai mare grad. Foia germană scrie, că de 
sigur se va face tot posibilul de a-se lua 
acestei visste caracterul politic, la totă în-

mit. Trandafirul în genere este mesagerul 
amorului. Oei vechi aveau şi proverbul fe- 
rentes flores aut stulti aut am,ai or es. Florea 
însoţesce pe om în tóté acţiunile vieţii 
sale, dela nascere şi pănă la mórte, în 
stare normală ca şi de smintire a minţii, 
la oraş ca şi la ţâră. Pănă şi bătăile sunt 
une-orî de flori. Sfântul sóre, când răsare, 
flori aduoe în póla sa:

Nópte bună, sóre sfânt,
Până mâne, nópte bună,
Mâne, ér vom fi ’mpreună 
Tu să rîdl şi eu să cânt.
Mâne pănă ’n cjorl te soolă 
Adâ flori d’argint în póla 
Şi le-aşterne pe păment***).

Dér, ca simbol al vieţii, al vieţii tre- 
cőtóre, destinul său este scurt. Astfel flórea 
şi în special trandafirul, simbolul tinereţei 
vesele şi sburdalnice, une-orî piere înainte 
de vreme****).. Şi atunci Malherbe cântă 
celebrele-i versuri:

***) Coşbuc, Balade §i Idile Păstoriţa.
****) Au rămas celebre şi versurile poetu

lui Ausoniu :
Conquerimur, Natura, brevis qoud gratia florum est?

témplarea inse este ceva esira-ordinar, că 
un monarch de 70 de ani s’a hotărît la o 
astfel de călătoria. Este, dice, fórte apro
piată presupunerea, că evenimentele, ce se 
petrec în peninsula Balcanică dau pnlej mo
narchului austro-ungar să sohîmbe câte-va. 
păreri cu aliatul său din Berlin. Prin 
acésta Germania vs fi pusă erăşi în posi- 
ţia puţin de invidiat, de a lua rolul de 
samsar cinstit. De Austro Ungaria — con
tinuă „Beri. Tagblttu — ne legă un con
tract de alianţa pe mulţi aoi, în a cărei 
respectare nimănui nu este iertat a-se în
doi, îndată ce va fi vorba de un casus foe- 
deris. Faţă eu Rusia nu ne légá, ce i drept, 
un astfel de contract, dér este în interesul 
nostru să stăm bine cu ea. Trebue dér să 
băgăm bine de semă, ca în mijlocul pre- 
tensiunilor din drépta şi stânga, să aflăm 
calea de mijloc corectă.

Şi celelalte di&re germane sunt de 
părere, că vi si la monarchului Francisc Io- 
sif la Berlin, trece marginile unui simplu 
act de eurtoasiă.

România şi conferenţa dela Haga.
Miercuîi s’a împărţit în Camera ro

mână proiectul de lege pentru ratificarea 
deoisiunilor luate în oonferenţa dela Haga. 
Etă textul lui :

Art. unic. — Guvernul este automat 
a ratifica şi, d6oă va fi trebuinţă, a face 
să se esecute convenţiunile şi declaraţiu- 
nile cooferenţei internaţionale pentru pace 
dela Haga, semnate la 17 (29) Iulie 1899, 
şi anume:

I. Convenţiune pentru regularea pe 
cale pacinică a conflictelor internaţionale;

II. Convenţiunea asupra legilor şi usu- 
rilor răsboiului pe uscat;

III. Convenţiune pentru adaptarea la 
răsboiul maritim a principiilor eonvenţiunei 
dela Geneva din 22 August 1864;

IV. Declaraţiune relativă la interdic- 
ţiunea, pe timp de 5 an!, de a arunca pro
iectile şi esplosive din înălţimea balonelor, 
său prin alte noue moduri analoge;

V. Declaraţiune relativă la interdic- 
ţiunea întrebuinţărei proiectilelor, ce au de 
scop unic de a răspândi gazurî asfixiante 
seu deletere ;

VI. Declaraţiune relativă la interdic- 
ţiunea întrebuinţărei glonţelor, care se lă-

Mais elle était du monde où les plus belles
[choses

Ont le pire destin ;
Et rose, elle a vécu ce que vivent les roses, 

L ’espace d’un matin.

Primăvara chiar, când totul în na
tură renasce, când totul e veseliă şi feri
cire, e simbolisată printr’o flore. In cultul 
creştin flôrea îşi are importanţa ea. Se duo 
flori la iconele sfinţilor şi mai ales la cea 
a Maicii Domnului, se duo flori pe mor
minte. Florea la urechiâ este semnul ade
văratei fericiri populare. Esistâ şi un liin- 
bagiu al florilor.

''Va urma.)

Ostentata oculis illico dona rapis. '
Quam longa una dies, aetas tam longa rosarum, 

Quas pubescentes iuncta senecta premit. 
Quam modo nascentem rutilus conspexit Eous, 

Hanc rediens sero vespere vidit anum. 
Sed bene, quod paucis licet interitura diebus, 

Succedens aevum prorogat ipsa suum. 
Collige virgo rosas, dum flos novus et nova pubes 

Et memor esto aevum sic properare tuum.
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ţese s£u se turteso uşor în oorpul omului, 
preoum sunt. gl6nţele cu ’ oămaşe esteri6ră 
tare, a căror cămaşe n’ar acoperi în între-' 
gime miezul glonţului, s6u cari ar fi pre- 
Vă4ute cu tăieturi.

Ministrul afacerilor streine, I. N. Laliovari.

In cestiunea liturgiei maghiare.
Corespondentul din Oradea-mare al lui 

„Budapesti Hirlap.“ comunică a ?estoi foi 
eâte-va împărtăşiri, ce 4iee> i-s’au făcut 
din partea unui „distins bărbatu al bise- 
rioei rom. cat. cu privire la cestiunea în- 
troducerei limbei maghiare ca limbă, litur
gică în bisericile gr. cat.

„Distinsul0 bărbat catolic a spus, c& 
Sântul Scaun află mult mai importantă 
acestă ceştiune, decât să hotărască curénd 
asupra ei, şi chiar de ar hotărî, acéstá ho- 
tărîre cu greu ar puté fi favorabilă eererei 
deputaţiunei, care a fost dilele trecute la 
Roma. Vaticanul nu va permite limba maghiară 
ca limbă liturgică, căci prin acesta ar pă
cătui în contra unităţii bisericei rom. cat,, 
care înaintea lui trebue să fiă cel mai înalt 
punct de vedere.

„Greco-catolicii de limbă maghiară 
pot şi acum a se ruga în limba lor, pot 
sé cânte, ba unde credinoioşii sunt Maghiari 
(dér nu renegaţi! — Trad.) predicatorul e 
dator a predica unguresce. Din punct de 
vedere naţional aşa-dâr s’a satisfăcut, uni
tatea limbei liturgice însă nu se póte des
compune.

„împrejurarea, că şi greco-cfetolioii 
folosesc limba română ca limbă liturgică 
nu este deplin clarificată (sic!) Gând na
ţiunea română din schismă (??) s’a reîn
tors (??) în sînul bisericei rom. cat., papa 
li-a dat decret, că nu-i va sminti în ve
chile lor obioeiurî. Acest favor li-l’a dat, 
fiind-că era vorba de convertirea unei na
ţiuni întregi. Pe basa acestui decret folo
sesc greoocatolicii limba română, ca şi 
cum şi sub schismă ar fi folosit aceea 
limbă, dér dóo& în adevăr au folos t’o, ori 
nu, nu este dovedit; se póte însă, eă limba 
română simplamenfce s’a furişat în liturgia 
(sic!) Aşa-d0r décá Românii se folosesc de 
limba română pe-o basă nu deplin corăs- 
punejétóre regulelor, de aoi nu urmeză, ca
S.-tul Scaun din Roma să permită încă o 
limbă litu rg ică ..."

A arătat după acésta „dinstinsuîw ca
tolic, că nioî din punct de vedere naţional 
n’ar fi bine a introduce limba ^maghiară în 
bisericile gr. cat., căci atunci şi Slavii ar 
cere introducerea limbei slavice, ceea ce 
nu li-ar fi spre bucuriă Maghiarilor. Dintre 
Români, 4ise, forte puţini s’ar alătura la 
biserica maghiară, Rutenii însă, cari aoum 
merg pe cea mai bună cale a magliiari- 
sărei, 8*ar rupe în două părţi: jumătate 
s’ar alătura la biserica maghiară, ér ju 
ni ătate ar că dó pentru veciă jertfă rusi- 
ficărei.

Ţarul la Moscva.
Din Constantinopol vine soirea, că în 

cercurile diplomatice de acolo se vorbesce 
despre un nou plan al Ţarului. Se фее 
anume, că deorece între Porta otomană şi 
Rusia afacerile curente au fost de-ocam- 
dată resolvate, ambasadorul rusesc Sinovjev 
va pleca săptămâna viitore în concediu şi 
va merge direct la Moscva, la Ţarul, care 
va renunţa la călătoria în Orimea şi va 
petrece sărbătorile Pascilor în vechia ca
pitală rus^scă Moscva. După acesta va face 
o scurtă călătoria în străinătate. La Moscva 
Ţarul va în vita pe toţi representanţii nobi- 
bilimei rusescl, ca să le comunice lucruri 
forte însemnate.

Un diplomat, care este introdus în 
tainele curţii rnsesol, фее că convocarea 
serbător63că şi formală a nobilimei, este un 
ms rar. Asta nu s’a mai întâmplat, Hecât la 
1812 (răsboiul lui Napoleon I), la 1853 (răs- 
boiul din Orimea) şi la 1876 (îa faţa răs- 
boiului Rusiei contra Turciei) când Ţarii 
de pe atunci au comunicat nobilimei eve
nimentele mari, ce au să urmeze. Amin
titul diplomat se întrăbă, eă ore şi Ţarul 
Nicolae II are astfel de planuri? Opinia 
publică din Rusia e înclinată a crede, că
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un curent important începe a ocupa te- 
rem în Rusia, ceea-ce îndemnă pe Ţarul 
Nicolae, ca mergend la Moscva să-şi des- 
fâşure planul politicei sale viitore.

Pressa europenă comentezi în diferite 
chipuri călătoria Ţarului la Moscva. Fapt 
este, că de-un timp încoce autorităţile mi
litare rusescl schimbă între e!e telegrame 
şifrate, er la ord;n mai înalt acoper cu 
tăinuirea telegramele, cari vorbesc despre 
mobilisare. Ofiţerii armatei rusescl nu mai 
capătă de un timpîncoee concediu şi li s’a 
dat ordin strict, să nu se depărteze nici 
pe un moment.

rNeue Freie Presseu primesce din 
Moscva o telegramă, în care se cj’ce între 
altele, că Ţarul va petrece îd  Moscva pănă 
la sfîrşitul Pascilor răsăritene. El va fi în
soţit de cei mai înalţi dignitari dela curte 
şi s’au pus în vedere rrari sărbări. In oer- 
curile bine informate domnesce părerea, că 
la Moscva se vor face importante decla- 
raţiuni politice, din care causă atât în cer
curile diplomatice, cât şi în pressă şi în 
straturile poporului s’au răspândit diferite 
faime despre călătoria Ţarului. Unii cred, 
că Ţarul va începe o acţiune în interesul 
r&sboiului din Africa, deore-ce e genarală pă
rerea, eă acţl Englesii sunt urgisiţi în Rusia. 
Presupunerile acestea însă nu sunt basate 
şi se crede mai mult, că scopul principal 
al călătoriei Ţarului se reduce la strîngerea 
legăturilor dintre curte şi nobilime.

R&sboiul din Africa sudică,.
Norocul i-а părăsit érási pe Englesî. 

Nu numai telegramele din isvor bur, ci 
chiar soirile sosite din isvor engles nu mai 
vorbeso acum de altceva, decât despre 
grava şi primejdiósa situaţiă a armatei lui 
Roberts. Armata englesă este ou desăvîrşire 
imobilă, ba ar fi chiar un noroc pentru ea, 
décá ar puté să stea liniştită şi nesupărată 
în Bloemfontein.

Este acum o luoă de ф1е, de când Ro
berts a intrat cu mare alaiu îa Bloemfon
tein. Setos de gloriă şi mărire a făcut în 
capitala statului Oranje pe principele dom
nitor şi cu o adevărată superbia de prinţ 
a primit aici pe cei ce au mers să i-se în
chine. O săptămână íntrégá nici n’a făcut 
alt-ceva, decât să guste din nectarul glo
riei. Când şi-a adus însă aminte, că n’a 
întrat în Bloemfontein, ca să jubileze şi 
bancheteze, ci să mérgá mai departe, a 
văcjut, că s’a înşelat amar în prevederile lui.

*
Burii n’au stat pe loc. Ei au încun- 

jurat din trei părţi marea armată englesă 
şi burgherii, cari se legară cu jurămeut, că 
nu vor mai ridica arma contra Angliei, au 
început să se pună de-odată în mişcare. In 
urma acésta Roberts a trebuit să-şi îm- 
prăscie armata în tóté părţile, ca să „pa- 
cifice“ statul liber Oranje. A trimb mul
ţime de trupe spre sud, pe cari însă Burii 
le-au împresurat şi la Sannasport au nimicit 
aripa stângă, apoi i-au bătut şi respins 
avangarda la Brandfort. Catastrofa acésta 
l’a îndemnat pe Roberts să-şi rechieme 
trupele trimise la sud, ca eă întărâscă la
gărul principal din Bloemfontein. Dér Burii, 
şireţi s’au scoborît după spatele lui Ro 
beris atacând şi forţând la capitulare tru
pele englese rămase în urmă.

La Reddersburg, în apropierea căii fe
rate Bloemfonteiu-Capland, Burii au pus 
mâna pe 646 Englesî. La sud Burii vor 
să se unésoá, ca să taie lin ii de comuni
caţia a lui Roberts cu Capland. Şi aşa de
O săptămână şi mai bine e o continuă luptă 
între Buri şi aripele armatei lui Roberts, 
în care timp acesta n’a pierdut mai puţin 
ca 1225 de omeni. Numai la Sannasport, 
în apropierea instalaţiunilor conductului de 
apă, Englesii au pierdut 389 de omeni, 
toţi că lu ţi în captivitate la Buri.

*
„Daily Mail“ фее într’un raport, ce-1 

primesce diu Bloemfontein: Armata en
glesă a fost adusă în starea acésta neplă
cută în urma lipsei de cai. Nu este primul 
cas îa acest răsboiu, că lipsa de pregătiri 
i -а dus pe Englesî în pericol şi este greu 
a spune, câte jertfe de sânge şi de 'milióne

TRANSILVANIEI.

va plăti naţiunea britică pentru aoeste 
greşeli. E absolut sigur, că divizia oălă- 
reţă a lui French este atât de slabă în 
urma pustiirei cailor, încât ar fi ceva cu
tezat a susţină, că mai pote să înainteze.

*
Despre catastrofa, ce i-a ajuns pe En

glesî lângă istalaţiunile conductului de apă 
dela Bloemfontein, agenţiei „Reuterw i-se 
comunică următ6rele amănunte din Brand
fort cu data de 6 Aprilie:

Vi nerea trecută noptea generalul bur 
De Wett a primit scirea, că forţa armată 
br.tică, ce ţinea ocupat Taba Nehu, a pă
răsit acesta posiţiă în urma înaintării despre 
sud a generalului Olivier. De Wett s"a 
decis să prindă trupa englesă. După un 
marş minunat de î.optea a ajuns dela 
Amla kopje la instalaţiunile de apă spre 
nord dela rial Modder. Armata enulesă dur- 
mia liniştită fără pase. De Wett ridica numai 
decât o bateriă şi 1500 omeni ai sei au 
ocupat punctele strategice, ce se ridicau 
în jurul Englesilor. Trupele dela Kroonstad 
şi Bloemfontein ocupau posiţiă pănă la 
gara oraşului şi sub vad. Când se făcu 
bine efiuă, De Wett a dat semnul şi tunu
rile bure vărsară şrapnele şi obuze asupra 
Englesilor. O panică grozavă întrâ în En
glesî, Arfeilerijtii alergară 3a tururi şi ni- 
suiau spre o posiţiă mai depărtată, spre 
mai marea bucuriă & ostaşilor dela Vri- 
burg şi B^thanie. Aceşti Englesî înaintară 
prin focul de pusei al Burilor. Englesii nu 
se deşteptară încă bine din zăpăoela lor, 
De Wett îşi încuraja soldaţii şi el însuşi, 
fără a fi acoperit, porni spre posiţiă En
glesilor. Intr’acees o bateriă englesă nisuia 
spre o eoloniă, pe oarl o ţineau ocupată 
Burii. BuriiV au dat nici o puşcătură pănâ 
când Englesii au ajuns la depărtare de 30 
yarde. Atunci un foc puternic au descărcat 
Burii asupra lor. Caii şi tunarii englesî că
zură rendurî pe rendurî. Burii oranj enl au 
luat 7 tunuri.

După o altă telegramă din Pretoria, 
Burii au luat 11 tunuri.

— 29 Martie.

*Kultliregylet“-ul din Ungaria nor
dică a ţinut фЫе acestea o adunare trei- 
lunară în Neutra. După raportul presidiu- 
lui „kulturegyleta-ul acesta a susţinut în 
cuartalul espirat 38 de „kisdedovuriu, a 
ajutorat 2 şcole, a înfiinţat două biblioteci 
publice, a întemeiat o bibliotecă centrală 
şi o altă bibliotecă ambulantă. In lucrarea 
acesta a sa a fost ajutat cu bani dela 
stat. Anume, ministrul de culte şi instruc
ţiune publică a „milostivit" acostă reu
niune înfiinţată pentru maghiarisarea ne
norociţilor Slovaci cu 1000 согбпе „ajutor 
de stat“ şi o altă miie de corone tot ca 
„ajutor de stat“ a dăruit’o special pentru 
înfiinţarea de biblioteci poporale. Aşa se papă 
banii contribuabililor. Moşiile li-se licitâză 
pentru dare. ca să aibă guvernul cu ce pro
mova interesele maghiarisării.

Medic român în Transvaal Am 
fost adus ia rendui său scirea, că cunoscu
tul medic român dela băile din Mehadia, 
d-1 Dr, AL Popovioi, a mers în Transvaal, 
unde a condus spitalele de câmp ale Bu
rilor; acum, după cum ’i-se anunţă din 
Lissabona фагикл „N. P. J . “, d-1 Dr. Po- 
povicl se va roîntorce încurend în patria 
sa. D-1 Dr. Popovioi, se фея, într’o con
vorbire a sa, ce a avut’o în Lissabona cu 
unul dintre membrii coloniei ungare de 
acolo, a dis între altele, că Burii n’au des- 
curagiat nici un moment în lupta !or dreptă 
şi eă îosufleţirea pentru răsboiă în Trans
vaal este in creseere. Nenumărate p«r.-*one 
din Pretoria, bărbaţi tineri şi bătrâni, un 
litarl şi negustori au declarat d-lui Dr. Po~ 
povicî, că ei nu se lasă, pănă când nu vor 
asigura independenţa republicei bure. „Să 
dureze răsboiul ani întregi, curagiul nostru 
totuşi nu se va micşora1*, astfel îi declara 
d-lui Dr. Popovici generalul Bota. Spune 
d-1 Popovici, că la reocuparea înălţimilor 
dela Spionskop, unde d-sa a fost martor 
ocular, că Burii au arătat o bravură uimi-
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tore. 442 de Buri s’au aruncat asupra a 
25C0 Englesî şi i-au respins. Durere numai, 
фее medicul Popovici, că în Africa s’au 
lăţit o mulţime de bole infectătore, cari 
este mare temere, că vor fi aduse şi în 
Europa. Credem, că d-1 Dr. Popovici va 
publica mai pe larg amintirile sale din 
Transvaal.

Platină în Carpaţi. O foiă budapes- 
tană anunţă, pe basa unor informaţiunî, ce 
dice, că le-a primit dela specialişti compe
tenţi, că în partea de tnedădi a munţilor 
carpatini din Ardeal s’a aflat platină. S’au 
făcut stu'iii şi cercetări geologioe şi s’a 
ajuns la oredmţa aprope desăvîrşită, că 
acostă parte a Carpaţilor e forte bogată în 
acest rar metal nobil, despre care se cre
dea pănă acum, că se găsesce numai în 
munţii Urai.

Esundări în U ngaria . Din Şopron 
se scrie, că în urma esundărei rîurilor, 
mai multe comune din acea împrejurime 
sunt sub apă, ёг altele sunt f6rte amenin
ţate. Chiar în Şopron au trebuit să fiă go
lite locuinţele afUtore prin pivniţe. Se dice, 
că pănă acum deee comune sunt sub apă. 
Paguba se socotesce la un milion fl.

Numiri. Iu locul d-lui general M. 
Vlădeseu, demisionat, a fost numit pe фиа 
de 1 Apriiie, şeful Cassei militare a M. 
Hale Regelui României d-1 general Var- 
tiade actual comandant al regiunei întărite 
Focşani Nămolosa-Galaţi. D-1 general Toii, 
actual comandant al diviziei de artileriă în 
Galaţi, a fost numit comandantul regiunei 
Focşanî-Nămolosa şi Galaţi, ёг d-1 oolonel 
Stoica a fost numit comandant al diviziei 
ds artileriă din Galaţi.

Darul Ţarului. Din Paris se anunţă, 
că dilele acestea a sosit acolo generalul 
rus Mostavenlco, care a predat din partea 
Ţarului un dar forte preţios oraşului Paris. 
Acest dar representă harta Franciei lucrată 
îu bas relief şi împodobită cu petrile cele 
mai preţiose. Rîuriîe sunt marcate cu pla
tină, oceanul cu p&tră lazură, ёг oraşele cu 
pietri scumpe. Parisul este marcat prin un 
diamant mare şi forte preţios. Interesantă 
dar se va put,& vedea la  esposiţiă.

C ai secuestraţi. Se soie, că firma 
Hauser & Comp. riin Viena cumpără de 
prin Ungaria cai pentru armata englesă 
din Transvaal. De eâte-va luni numita firmă 
terguesce în oraşul Teresiopol mulţime de 
cai pentru Engiesi şi până acum le-au şi 
liferat vre-o 6000 cai. Fmanţii însă au vă- 
rnuit caii cu 600 corone; firmei Hau
ser i-s’a părut prea mare acâstă sumă 
şi a recurs la direcţiunea financiară din 
Zombor, care, în loc să reducă taxa de 
vamă, a urcat’o la 16,000 corone. Când 
decisiunea direcţiunei financiare a sosit la 
Teresiopol, oficiul de dare de acolo a se
chestrat caii destinaţi pentru armata en
glesă din Transvaal. Firma Hauser a ape
lat la ministeriul de finanoe.

In comuna Fărâu se va da în фиа
a treia de Pasc! o producţiune deelamato- 
rică-teatrală urmată de dans, în casele preo
tului de-acolo. Venitul e destinat în favo
rul bisericei. începutul la 7 ore sâra. In
trarea: 50 cr. de personă, 1 fl. 20 cr. de 
familiă.

Fometea în Indii. In camera comu
nelor, din Londra, cestiunea atât de îngri- 
iitore a fometei, de care sufere anul acesta 
mai mult ca nicl-odată, populaţiunea din 
cea mai mare parte a districtelor din India, 
a făcut obiectul unor desbaterl forte inte
resante. Deputatul Wedderhurns a propus 
să se alcătuescă o ccmisiă care să facă o 
am ănunţită anchetă asupra căuşelor cari au 
adus f6metea în Indii. Propunerea acesta 
însă, pusă îa vot, a fost respinsă cu 155 
voturi contia 72 şi în locul ei s’a admis 
aceea a lui Max Ivers, prin care Camera 
îşi esprimă adenca ei compătimire pentru 
suferinţele Indiei şi prin care se lasă gu
vernului grija de a face ori-се modifioărl 
va crede de cuviinţă, în organisarea pro
prietăţilor şi a sistemului de industrie pen
tru a diminua consecinţele fometei şi ciu
mei. Ministrul Indiilor, Hamilton, a reeu-
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noscut, că fómetea din anul acesta e cea 
mai grozavă din câte au fost în secolul 
aoésta, dór mortalitatea e mai mică, graţie 
mősurilor luate de guvern. A relevat, că 
prin desvoltarea reţelei de căi ferate, ali
mentele sunt mai eftine, şi că prin luoră- 
rile esecutate în timpul de nevoie, s’a dat 
de lucru la cinci milióne de locuitori. Gu
vernul Indian va continua cât mai mult ou 
estensiunea liniilor ferate, va îngriji de iri- 
gaţiunea părţilor mai secetóse şi va lua 
tote măsurile pentru ca populaţiunea indi
ană sö aibă o ocupaţiune cât mai com
plexă.

Lire false, pilele acestea s’a vécjut 
pe stradele Oradiei-mari un domn îmbră
cat îutr’o lungă manta de colóre galbenă 
şi cu o barbă strajnică. Vorbia italienesce 
§i îu protocolul ospeţilor dela otelul uude 
era încuartirat îşi scrisese numele astfel: 
„Vitore Salvatore impressaria Veneziau. 
Mercurea trecută se presentâ la banca eco
nomică şi industrială şi ruga cu curtoasiă 
pe cassar sé-i schimbe vre-o 2000 de lire 
cu bani austro-ungarl. Aci íusé nu i-au 
schimbat banii. S ’a dus la o altă cassă de 
schimb şi aci arăta mulţime de bani stré- 
inî, cjicend zimbind : „Nu pot face nici un 
pas cu lirele mele“. Nici aici ínsé nu i-a 
succes a schimba banii şi încă în aceeaşi 
cji se depărta din Orade. In diua următore 
sosi la poliţia din Orade o telegramă dela 
poliţia din Arad, în care se cerea urmări
rea lui „Vitore Salvatoreu, deórece acesta a 
schimbat la „patriotulu Wallfisch Armin din 
Arad 2000 lire, despre cari s’a constatat 
mai târcjiu, că tóté sunt false. De urma 
pungaşului nu s’a dat pănă acum.

0 nópte în Granada.
— Representaţiunea de erí séra. —

Séptémána „serbărilor de musicăw, 
precum dice apelul lansat de comitetul Reu- 
niunei nóstre de cântări, s’a început într’un 
ceas bun şi prevestesce succese strălucite, 
precum strălucită a fost reuşita serei de 

ţ eri, a premierei operei „O nópte în Grauadau 
^<»4ânesoe în B.aşov.
I Numérósele cununi de flori, aplausele 
furtunóse, aolamările entusiaste, au fost tot 
atâtea probe, că representaţiunoa de eri 
sérá a satisfăcut şi cele mai esagerate aş
teptări. Onóre şi reounoscinţă distinsului nos
tru profesor de musică, d-lui George Dima, 
care a sciut sé aducă viaţă nouă în Reu
niunea nostră şi sé dea în timp relativ 
scurt de tot probe atât de elocuente pentru 
vitalitatea Réuniunei nóstre şi înaltul ei 
nivel musical sub o conducere pricepută 
şi conscientă.'

Ftiră esagerare putem 4i°eî °ă séra 
de eri constitue un eveniment musical în 
viaţa societăţii nóstre şi gloria acestei seri 
«9 resfrânge asupra întregului popor ro
mânesc.

Sala literalmente îndesuită de public 
*ésuna de aolamaţiunile publicului răpit de 
plăcerea estetică cum nu prea ni-se dă ső 
gustăm în Braşov. Durere, că sala şi scena 
redutei nóstre orăşenesc! este atât de puţin 
ooréspuncjötóre scopului séu, încât publicul 
•este espus la adevérate suferinţe fisice în 
urma ventilaţiunei de tot primitive, dér 
tocmai entusiasmul viu, cu care a persistat 
publicul în ciuda tuturor miseriilor fisice 
ne dă proba deosebitei compensaţiunî mo
rale oferite prin representarea operei.

De astă-dată s’a putut vedé şi cât de 
strimtă şi nepotrivită e scena Redutei, care 
îiumai eu multă economiă de spaţiu putea 
«cuprinde întregul cor în paguba jocului 
scenic şi al arangiamentului pitoresc al fru- 
móselor peisage, ce ne oferă romantica 
-operă a lui Kreutzer.

Ale teatru şi altă scenă s’ar fi potrivit 
la representaţiunea de eri, care întrece fără 
îndoială cu mult nivelul celor mai bune 
representatiuni cu cari eram aici deprinşi.

Partea leului a avut’o fără dór şi póte 
distinsul nostru artist d-l Dumitru Popovid. 
Cu vocea-i plină şi sonoră, ou artistica mo
dulare a vocei şi cu jocul plin de viâţâ a 
ouoerit deja din primul moment inimile as
cultătorilor.'D-1 PopovicI a însufleţit prin 
joou-i dramatic rolul cam prea sentimental

al Vânătorului din vremuri romantice, adu- 
céndu-1 astfel în deplină consonanţă cu 
gustul modern, care a trecut la ordinea 
peste prea multa efusiune de sentiment şi 
prea puţina acţiune, caracteristică epocei, 
în care a scris Kreutzer opera sa. Prin fe
ricita împreunare a notelor celor mai sen
timentale cu eroica consciinţă de sine a 
bărbatului încre4ut în puterile sale şi arma 
sa ni-a creat celebrul artist un Vânător, care 
încă multă vreme va susţinâ pe scenă opera 
lui Kreutzer şi va constitui o verigă nouă 
în lungul lanţ al succeselor strălucite obţi
nute de d-1 Dumitru PopovicI.

Recitativul şi aria cea mare din ao- 
tul al doilea cu jocul viu şi intim şi cu 
bogăţia tonurilor, cari când se linguşeau ca 
bórea dulce a primăverei, când cresceau ca 
furtuna ce se apropriă şi când se iubeau 
cum se isbesce de stâncă valul sb ic iu it— a 
emoţionat adânc, încât a ţinut minute păn’ 
ce s’a putut reculege publicul din emo- 
ţiune. Aria Vânătorului în actul prim, pre
cum şi melodiósele recitative au dat oca
siune d-lui PopovicI sé se presente publi
cului în completa splendóre a forţelor sale. 
In semu de admiraţiune a primit o fru- 
mosă coronă de argint, oferită de Reuniu
nea de cântări.

O problemă de tot grea a avut d-şora 
Eugenia Moga (Gabriela) ohiămată a cânta 
şi juca alăturea ou un oelebru artist şi 
suntem fericiţi a constata, că d~ş0ra Moga 
a resolvat cu plin succes acéstá problemă. 
Cu vocea-i puternică şi escelent instruită 
şi ou jocu-i plin de farmec a făcut pe Ga
briela atât de drăgălaş, încât nici nu ne venia. 
a crede, oă avem de a face ou un prim de
but scenic, ci eram seduşi a presupune în 
faţa nostră o artistă deja consumată. Sigu
ranţa şi precisiunea în cântare şi joc au 
fost surprindétóre. Frumósele romanţe şi 
scenele ou Vânătorul şi cu Gomez au secerat 
aplause bine meritate. D-ra Moga este o 
elevă a d-lui George Dima şi servesce spre 
onóre distinsului nostru profesor de musică. 
Publicul a răsplătit gentila cântărâţă cu 
corone şi coşuri de flori.

In rolul lui Gomez am revé4ut pe 
mult aplaudatul solist dela concertul din 
Februarie, care cu vocea-i, deşi ceva in
dispusă, s’a susţinut cu deplin succes la 
înălţimea rolului séu. Scena şi duetul cu 
Gabriela în actul prim şi scena ou Vână
torii în antreact au secerat aplausele una
nime ale publicului. Deşi încă numai în sta
diul de pregătire pentru oariera de artist, 
am admirat în purtătorul rolului lui Gomez 
o voce plină şi puternică cu modulaţiuni 
dulci şi subtile, care ne îndreptăţesce a 
pr64ice tínérului cântăreţ un viitor frumos, 
décá va persista ou seriositate şi zel neîn
fricat în şc01a musioei. Gomez este de-ase- 
menea un elev al d-lui G. Dima. Publicul 
a résplátit pe cântăreţ cu o frumósá co
ronă de flori.

Cei trei bandiţi, Vasoo (d-1 Oancia), 
Pedro (d-1 Dr. Stinghe) şi Ambrosio (d-1 
Victor Branisce) s’au achitat onest de rolurile 
lor. Toţi elevi ai d-lui G. Dima, au satis
făcut pe profesorul lor. Remarcăm îndeo
sebi pe lângă cântarea precisă jocul succes 
al bandiţilor, care a culminat în lupta ou 
Vânătorul d'n actul al doilea.

Corul Rmniunei nówtre, pe lângă fru
mosul aspect, ce-1 servea grupul de păstori 
şi pătoriţe pe scenă, a fost la înălţimea 
numelui bun, pe care şi-l’a eluptat Reu
niunea nostră de cântări în scurtul timp, 
de când a ajuns sub conducerea d-lui 
George Dima. A fost un tablou frumos, 
când în actul prim coborîau dintre stânci 
drăgălaşele păstoriţe însoţite de păstori, 
cântând veselul cor păstoresc. Ér finalul 
actului prim, rugăciunea de sérá, a fost 
plină de efect. Asemenea şi finalul actului 
al doilea a fost o încheiere deamnă de stră
lucitul succes al representaţiunei întregi.

Pagubă, că scena strimtă nu ofere 
destul spaţiu, ca drăgălaşele nóstre păsto
riţe sé ieasă pe deplin la ivélá cu farmecele 
lor prinse în fantasticele costume de păs
toriţe. Dér póte e mai bine aşa, căol cine 
soie cât de imens ar fi numeral acelora, 
cari după representaţiune ar pleca cu in i
mă palpitândâ căutând alinare în strofa 
Vânătorului:

Simt o dulce desmierdare 
Ca de-o dină-s săgetat 
Şi de sortea ei legat.

De-o deosebită frumseţe şi precisiune 
au fost duetele, terţetele, quintetele şi en- 
samble-ul. Remarcăm îndeosebi duetul Ga- 
brielei şi Vânătorului din aotul prim („Pri- 
virea-ţl înfocată4*), apoi quintetul cu ban
diţii („O pungă plinău şi „Cum arde a ei 
faţău) şi terţetul între Gabriela, Gomez şi 
Venător („Ce iubirea strîns unescew).

Dér nu mai încerc a descrie deliciul 
representării de eri, căci nu este cu pu
tinţă a-1 prinde în cuvinte. A fost o sérá 
prea frumosă, decât së se pótá desorie. 
Norocul e, că Reuniunea nostră de cântări 
a avat fericita ideiă a mai da de douë-orï 
representaţiunea şi astfel vom vedé şi au4i 
aievea ceea-ce condeiul nu póte spune.

Mâne, Joi, va fi a doua representa
ţiune şi Sâmbătă în 1 (14) Aprilie ultima. 
Deci la dulce revedere.

B raşov, 11 Aprilie st. n.
b—a—z.

Noul calendar rusesc, piarele 
germane află din Petersburg următoi'ele:

In caşul când Ţarul va confirma pro
iectul comisiunei instituite pentru revisuirea 
calendarului iulian, Rusia, care de vécurl se 
află înapoia Apusului în ceea-oe privesce 
mésurátórea timpului, va merge de aci îna
inte cu o di séu doué înaintea lui. Noul 
proiect de calendar purcede dela ideia, ca 
Rusia nu póte rémáné mai departe pe 
lângă calendarul „păgân“ iulian. Ea nu 
póte primi ínsé nici pe ce] gregorian, de 
óre-ce papa Grigorie, în introducerea aces
tuia, nu s’a'referit la data nascerei lui Christos, 
ci la anul 325 după Christos, anul când s’a 
ţinut conciliul dela Nicea. Pentru a sérba 
sărbătorile creştine la adevératele lor date, 
papa ar fi trebuit sé se refere la epoca 
nascerii Mântuitorului şi în anul 1582 sé 
stérgá 12 4ile în loc de 10 din calendarul 
iulian. Décá Rusia vré sé adopte acum o 
nouă mésurétóre a timpului, nu trebue sé 
cadă în greş01a papei deia Roma, ci trebue 
sé priméscá un calendar, care s?ö fiă supe
rior celui gregorian, sé fiá la înălţimea sci- 
inţei moderne, dér în acelaşi timp sé se 
afle în deplin acord cu datele creştine. De 
aoeea comisiunea instituită la societatea 
astronomică rusă, propune următorul ca
lendar :

Anii obicinuiţi vor ave 365 de 4^6> 
ér cei visecţl 366. Ca ani visecţî vor fi 
consideraţi, ca şi pănă acum, toţi acei^, a 
căror cifră se împarte fără rest prin 4, cu 
escepţiunea acelor ani, a căror cifră se îm 
parte fără ret>t prin 128: aceşti ani sunt 
socotiţi c& ani obicinuiţi. Acest mod de 
mesurătore formézá un calendar aşa de 
apropiat de adevératul an solar, încât abia 
în 100.000 ani póte resulta o eróre de 24 
de óre. Dér fiiind-că acéstá distanţă de timp 
e în afară de orl-ce periodă istorică, se póte 
afirma, că calendarul proiectat coincide cu 
calendarul solar şi coréspunde, ca nici unul 
altul, tuturor pretenţiunilor vieţii burghese 
şi sciinţei actuale. Afară de acésta, décá 
se purcede dela epoca nesceriilui Christos 
basa mésurátorii creştine a timpului, pare 
necesar a stabili datele după acéstá epocă, 
adecă a schimba datele anotimpului astfei, 
ca 4iua primăverii şi a eequinocţiului sé 
cadă în aceeaşi 4’> în care a că4utînanul 
nascerii lui Christos. Atunci a cöcjüt la 23 
Martie, după actualul stil Iulian la 9 Martie. 
Astfel trebue şterse 14 4 ’le, spre a se pune 
în acord datele de acum cu acele ale anu
lui nascerii lui Christos. Mai departe anul 
1920, fiind-că se póte împărţi fără rest prin 
128, trebue considerat ca an obicinuit. Décá 
Apusul nu va urma pe Rusia în acéstá 
reformă calendaristică, pănă 1920 vom fi 
cu o 4i înainte, er dela 1920 cu doué 4 1!0 
înaintea calendarului gregorian.

In sfîrşit comisiunea propune, canoni 
calendar sé fiă numit „Nicolaiticu, ér nu
mele lunei Martie, dedicătă 4eului păgân al 
résboiului, sé fiă preschimbat îu „Mir“ (pacea) 
spre a eternisa amintirea conferenţei dela 
Haga, convocată de cătră Ţarul Nicolae.

U L T IM E  S C liil .
Viena 10  Aprilie. Ministrul co

mun de résboiü a cerat în budgetul 
pentru scopuri militare un credit 
estraordinar de 1 1  milióne, ér pentru 
marină 16 milióne. Introducerea tu
nurilor cu tir repede s’a amânat 
pănă îa 1902, înse proiectul pentru 
sporirea contingentului de recruţi se 
va depune deja la tómna pe biroul 
parlamentar din Viena şi Budapesta.

Londra, 10  Aprilie, piarele pu
blică telegrame despre lupta lui 
Plumer la Ramatlabam cu Burii. 
Inimicul a prins numeroşi soldaţi, 
doi majori şi trei căpitani englesî, 
pe cari i-au transportat la Pretoria.

Lângă Wepener a fost eri o 
mare luptă, care s’a sfîrşit cu pier
deri considerabile de ambele părţi. 
Tunurile Maxim ale Burilor au se- 
verşit mare pustiire în şirurile en
glese.

Bruxella, 10  April. Din Pretoria 
se anunţă, că în lupta dela Brand
fort au fost omor iţi şi răniţi 600 En
glesî, er 80 0  au fost făcuţi prisowrî.

Nou abonament
l a

Gazeta Transilvaniei.
Cu 1 April st. v. 1900

se deschide nou abonament, la care 
învităm pe toţi amicii şi sprijinitorii 
foiei nostre.

Preţul abonamentului:
Pentru. Austro-XJngaria: pe un

an 24 cor6ne (12 fl.); pe şâse luni 12 
cor6ne (6 fl.); pe trei luni 6 corone (3 
fl.); pe o lună 2 corone (1 fl.).

Pentru România şi străinătate: 
pe un an 40  franci, pe şâse luni 20  
franci, pe trei luni 10 franci, pe o 
lună 3.50 franci.

Abonarea se pote face mai uşor 
prin m andate poştale.

A dministraţiunea.

O  1 %  I S U S l i i .
Velocipedul în  résbolu l anglo - 

b u r. Deşi în Transvaal drumurile sunt forte 
rele, Burilor totuşi le prind bine velocipe- 
dele. Pe velociped cursorii se folosesc de 
pusei sistem Mauser. Sentinelele sunt pos
tate unele de altele la distanţă de 40—60 
chilometri ş i . ori-се însciinţare se póte în 
grabă réspándi în tote părţile prin ast-fel 
de cursori. S ’a întâmplat, că ducend nóptea 
un oursor o însciinţare lui Joubert, a ob
servat, că se apropie un tren pancerat. 
Cursorul a alergat din răsputeri la sentinela 
din apropiere, spunându-i, că trenul se 
apropie. Toţi soldaţii buri au alergat Ia 
linia ferată, au stricat şirele şi astfel au 
prins întreg trenul. De-altă-dată nisce lăn- 
cerl englesî au alergat óre întregi după 
nisce cursori biciclişti, cari au fost trimişi 
din tabéra lui Cronje pentru a cere ajutor. 
La început era pe aci, ca lăncerii sé pună 
mâna pe biciclişti, dér după o jumétate 
de oră bioicliştii se depărtară atât de mult, 
încât abia mai au4iau gl0nţele şuerând pe 
de-asupra lor.

Corespondentul pe câm pul de rés
boiü. Séptémána trecută a murit în Lon
dra 4iaristul franoes Forbes Arhibald, care 
s’a făcut cunoscut mai ales pentru descrie
rile sale ca corespondent pe câmpul de 
résboiü. A fost ca corespondent al 4iarului 
„Daily News* în résbóiele din: India orien
tală (1874), résboiul sârbo-turc (1876), rés- 
boiul ruso-româno-turc 1877/78, şi ’ntr’o 
mulţime de résbóie. Etă cum 4‘c0 oă 
trebue sé fie un corespondent pe câmpul 
de b ă ta iă : Sö cunóscá tóté limbile euro
pene, afară de acésta câte-va limbi asiatice 
şi africane; sö scie oălări pe tote animalele, 
începând cu jirafa şi până la eloţan; timp 
de-o septdmână её suporte fómea şi sé nu 
dórmá; nu-i permis sé cunóscá oboséla; 
trebue sé ghícéscá ^firşitul luptei înainte; 
trebue sé fiă bucătar, chirurg, croitor şi 
multe de tó té; frica sé-i fiă stréiná.

Domnii abonenţi, cari îneâ 
nu şi-au reîno it abonamentul, sé 
binévoiéscü а- l  reînoi neam ânat 
ca sé nu li-se întrerupă regu lata 
espedare a d iaru lu i.

Administraţiunea
„Gazetei Trausilvaniei44
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Delà „Tipografia A. Mweşianir 
d in  B r a ş o v ,

se pot procura urmàtôrele cărţi :

Pentru comercianţi funcţionari şi 
toţi omenii de afaceri, precum şi studenţi 
putem recomanda următorele cărţi:

3.la n u l  de d rep tu l cam b ia l, lucrat 
de Ioan Soeaciu, profesor la şcola română 
gr. or. din Braşov. Cartea e tipărită pe 
spesele „Albinei" şi e menită a face mari 
servicii tuturor, cari au afaceri cu cambii 
poliţe). Preţul 2 fi. (cu posta 2 fl. 10 cr).

„C urs complet de corespondenţa  
co m ercia lă ‘6, de /. O, P >vţ«. Conţine mo
dele de circulare, scrisori de informaţiunl, 
recoraan ‘aţiunl şi acreditive; scrisori în 
comerciul cu mărfuri, oomisiune şi spedi- 
ţiune; cestiuni cambiale, afaceri cu efecte 
monede şi cupone etc. Preţul 1 fl. 60 cr.

Un capitol din Contabilitatea d up lă  
de 1. C. Panţu, prof. la şcola comercială 
<*uperioră din loc. Tractezâ principiile conta
bilităţii duple ilustrate cu diferite esemple, 
pe cari st/udiindu-le cu atenţiune, pdte ori 
şi cine se înveţe contabilitatea, adecă ti 
nerea socotelelor în economia proprie şi în 
afacerile comerciale. Preţul 50 cr. -f- 5 cr. 
porto.

Procent, JPromil, Interese ş i T eoria  
co n tu rilo r curente  de I  C. Panţu. Arată 
calcularea intereselor pe ani, pe luni şi pe 
4ile într’un mod practic; sunt mai multe 
esemple esplicate amenunţit, aşa ca se fie 
înţelese de ori şi cine; de-asemenea modul 
de calculare al intereselor la bănci şi teo
ria conturilor curente. Preţul 40 cr. plus
3 cr. porto.

A eşit de sub tipar A l doilea  cap i
tol d in  contabilitatea d up lă , de I. C. 
Panţu. Acestă nouă broşură conţine : afa -

cerile de credit cambial şi afacerile de bancă.
La creditul cambial s’a introdus o afa

cere de patru luni, trecută în registrele 
principale şi auxiliare după metodul usitat 
la noi, precum şi după metodul numit fran- 
ces, întocmai aşa, după cum se întrebuin- 
ţeză în practică, arătându-se încheerile lu
nare şi încheerea anuală.

La afacerile de bancă, după o împăr- 
ţelă sistematică a afacerilor, s’a esplicat 
scontul de cambii şi reescontul, afaceri cu 
monete, avansuri pe efecte publice (lom
bard); împrumuturi pe alte gagiurî (marfă 
etc.) şi depunerile spre fructificare. Espli- 
cările s’au făcut la singuratice caşuri şi 
apoi s’au combinat la mici afaceri, cari 
durâză trei şi şese luni, arătându-se închee-

rea într’un Maestru tabelar şi la urmă ară 
tându se trecerile, aşa după cum se în- 
templă în practică, m registre principale 
şi auxiliare.

Preţul este 2 corone-J-10 bani porto- 
De vendare în Braşov: la Tipografia „A. 
Mure?ianuu şi la Librăria N. Ciurcu. In Si- 
biiu : la Librăria archidiecesană. — Atra
gem atenţiunea publicului nostru, îndeosebi 
a celor ce se ocupă cu afaceri comerciale, 
precum şi a membrilor din direcţiunile 
băncilor nostre şi a funcţionarilor aces
tora, asupra acestei lucrări de neaperată
trebuintă.î

Proprietar: Dr. Aure! Mureş/ana. 
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.

Q O O O O O O O O  U O O O O Q O O O O O

Avem  oncre a recomanda on. publ 
i c a t e l e  d 6 8 t r e recunoscuta ca 
durabile pentru costum ări şi pardiseuri 

erate f6rte fin şi solid.
Postavurile şi Stofele n6stre de Loden 

economi ş« ţerarî.
Q T  O F E  pentru uniforme de o fi ce s i şi amploiaţi, 
M Pleduri pentru bărbaţi, plapome, şi Covore, 

in tote asortiment bogat.
Invităm deci pe clienţi noştri dm oraş şi din 

cari pune preţ pe un fabricat indigen bun, frumos 
a ne cerceta cât mai numeros.

Cu totă stima
W I I J I E L n  S iH E R G  €

fabrică de po stavu rî, Braşov.
O O P  O O Q O O O O  Q O O O O O O O O

- S S |

C u rs u l  la  b u r s a  din V ien a .
Din 10 Aprilie 1900.

Renta ung. de aur 4% . . . .
Renta de corone ung. 4°/0. . .
Impr. căii. fer. ung. în aur 4.xf^/{)
Impr. căii. fer. ung. în argint 41/- o/2 0

97.25
93.65

101.—
99.80
9 8 .-
92.70
93.75

265.—
1 4 0 .-
99.10
98.95

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis 
Bonuri rurale ungare 4°/0 • • •
Bonuri rurale croate-slavone .
Impr. ung. cu premii . . . .
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin
Renta de argint austr.....................
Renta de hârtie austr.....................
Renta de aur austr................................98.45
Losuri din 1860. . . . . . . . 186.50 
Acţii de-ale Bâncei austro-ungară . 116.75 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 187.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 228.35
N apo leond o ri....................................... 19.26
Mărci imperiale germane. . . . 318.40
London v is ta ...................................... 242.72 ‘/2
Paris vista................................................96.35
Rente de corone austr. 4°/0 . . . 98.90 
Note italiene............................................ 96.25

C u rs u l  p ie ţe i  B r a ş o v .
Din 11 Aprilie 1900.

Bancnota rom. Cump. 18.90 Vend, 18.94 
Argint român. Cump. 18.70 Vend. 18.80 
Napoleond’orî. Cump. 19.10 Vend. 19.18 
Galbeni Cump. 11.20 Vend. 11.30
Ruble Rusesc! Cump. 253.— Vend. —.— 
Mărci germane Cump. 118,40 Vend. —.— 
Lire turcesc! Cump. 21.40 Vend. —.—- 
Scris. fonc. Albina 5°/0 100.— Vend. 101.—

I l ^ f e r s u L l  t r e z x T j L r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate rie stat r. a. valahii din I Ocfoni¥> B899<

B u d a p e s t a
Tren
de Tren

accel.
Tren

mixt.
Trec
de

persan.
Tren
accel.

1 0 - 8.50 2 10 FÀ,
8.30

11.21
1 55 
3 49 5.10

5.45 9.15 'ü
19 27 11.1 y

1.33 5.21 8.00 11.33 1247 tai
3.42
3.58

6.39
6.46

7 22 
12.20

148
2.06

2 11 
2.18

■SO
:•}

4 38
5 20

7.15
7.50

1.15
2.21

3 03 
3.45

2 50
3 26

«à»

5.43 2.57 4 06
6.31
7.16

8 37 
9.08

4.00
4.59

4.53 
5 32

4 16 
4.52

8 06
10.08 
tr. prs.

6.13 6 24 M
8 33 
8.50 
9.07 

10.14 
10 44 
10.56 
11.03

7.04 
8.40 
9.09 

1040 
11.25 
11 40 
11 49

6 59 5 55 sos-. (
0.47 

11.11 
12 .33 

1 .CP 
1.17 
1.25

2.05 
2 52
4 45
5 38 
5 57 
6.08

6.11 
6 27 
7.26 

7.50, 
7 62/

pl
r
. i
w

11 12 
11.34

1 34 
1 59

a  59
12.29

6.19 
6 59 8.16 »*

11.52 2.22 12 55
1.30 
2.07 
2.29 
3.11
3.31 
346

7.H1 .3 ̂  
8„B7

9.04
9.31
9.43
9.45

S*
12.24
12.53

1.14 
1.45 
2 01
2.15

■pi. f 

I
T !

2.33 4 08 9.59 y1
3.04 4 45 10 23
3.40 5 27 10.51 I
3.47 5 47 10.58 1
4.03 6 12 11.12
5 35 7.58 12.26
6 13 8.36 12.58
6.42 9.09 1.16
7 16 9.40 1.35 r
8 .- 10.25 2.09
3.55 Î L  — 2 19 pj . J
4.40 12.26 301
5.10 1 11 3 31 i

11.55 6.15 9.10 SOS.

Vie»a «
H u ă a p o 
8zo1r-ok
P. Ladâny
Oradea-'
Meso-T*;
Rév ,
.Bra to 
Ol ISC! H ,
B,-Haitii
(4 hârb fi-.

Cluç;»
A palii da 
Ghinş .
Cucerde*
Uiuora .
Vinţul de sus 
A iud
Teiuş . ,
Ci fe'Huoe 
Blfe^ü
M ică-îifî

Mediaş . 
Eiigîbbetupo

nşora 
Hhîjfaléiï 
Homorod » 
Agoş'otifalva 
Apsţa . . 
Feldîôra

Timiş
Pr e de » !
Bucurescl

— A v r i l
f.r. prs. tr. dpr. tr. prs. tren [ mixt |
2.21 4 43 11.30 7.10
3.57 6 36 12.0 8 8.50
4.19 7.04 1.20 9.15

tr . mxt. tr.m ixt
4.30 (l a"® 2. - î
6,2* • s i ! 2 51
6.15 g 3.59 8
8.34 ' * 6.35 9 II

F a g ă r a s

■-S.

mica 
Ocua . .

Sibiiïï . .

Tăi m a ci ii mare 
A vrig- . . . 
Făgăraş

P ’.
ms.

tr. prs. tr. mixt tr.dprt. tren de person 1
6 .2 5 9 32 3 . 2 5 12 .351
5 .0 7 8 .15 1 5 6 1 1 . 0 1
4  4 0 7 .4 1 1 21 1 0 .3 0

7 .33 i- & cô
tr. ruixti. 

8  ô ï f
6  4 5 8  0 41

1 6.0L r 7 .151
4* 3 .3 2 6  * 1 4 .2 5

e  s  -  l i  «  ?! s» i  t  a
Tren mixt şi de pers.

* 9.10 
g 10.28

4.20 
5 85 
7 11

Bs.H

Marţi

MLureş-Ludoş 
Z a u . . .
Ţagvi-Budat--! 
St. M ihaiu de 
Lechinţa . 
Ş .-M ăghiâr:.ş 
Bistriţa . .

cămine

Tr. rniæt şi de pers.

6.48
5.51
o.—

C»rc.
Marţa

7 . 3 0
6 .3 H
4.51
3.42
2.47
2.01
1.16

o <j ££§ h' 8 & Z E d 2  ̂pL *1pc CD- *-■
.9.44 
8.46 
7.43 
6 i 
5.55

Cïacertiea —■O^orlielu --  Beg’Ii.-să-sesc.
2.08 8.10 3.11 11.01 *P pi. Cu^ertleu . * j y «S 7.42 2.38 8.35 12.48
3 - 8.51 3.52 11.41 Lud< ş . 6.59 1.55 7.42 11.46
3 58 9.40 4.39 12.29 Ci p̂  u 6.24 1.19 6 56 11.00
5 — 10.30 5.29 1.17 so.«. / 5.30 12.25 5.50 9.54
5.15 10.42 5.39 pl. / Oşorhei • l à OS. 9.00 5.04 9 35
6 44 12.16 7.17 C NOS. Reirh.-săs.. . pl. 7.39 3.30 8:05

l i  i r i s  — T u r d a W  e j 1  i § 1 1* i  ţ  a .

7 33 
7.55

11 -  
11.22

o.—
5-22

10.23
10.45

(xhjriş
Farda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

9 *0| 7 18 
10 37)8.13 
12.01 9.49

3»nj-
B - • • !
Bist

>at.i
16 .Ô 5  
'6.02

4.38}

3 18 
2.33 

12.59

S  i  le S s i i  — C  î  s  ia ă  d  i  e .

5.30
542
6.06

2.15 
2.27 
2.5 i

ol îSHmu . sos. 
Selemberk „ 
Oisnădie pl

7.10 
6 57 
6 36

10 09
9 56
9 35

Si & itl ra ~ Odo r li el i* - sëc uesc.

S e p s i - S t . - G e o r g -  iiuc-G yiines — (^Palanca)
Tren mixt II Tren mixt

5 19 8.50 3,15 htaşov . . . . . 8.25 15- 6.48
4,58 2 2 Lezdi- Oşorheiu • • • 8.63 6 50
7.10 11 05 4.58 *w Sepsi-Sângeorgin * * m A 6.30 12 05 4.31
7.54 11 57 5 43 M a li îa s ...................... • • 1 5.48 11.24 3.47
8 16 1222 6.05 Băile Mal naş . . . 5.36 SI 2 3.35
8*5 1.06 6 45 9 Băile Tuşiiad . . . I 4.52 10.30 2 47
9.18 1.32 7 08 Tuşnad ...................... 4 38 10 14 2 33

10.39 3.00 8.17 Ciuc- Sereda . . 3.20 8 56 1.08
1 35 5 57 Ciîie-Gyimeş , . ♦ • 5.40 9.50

Tren mi t Tren mixt

” 3 22 1108 Sî^hişora . . . 9.51 5.32
3.54 il.3> H^sfalen . . . 9.02 4.54

"62Ô 1.59 Odorheîii-secsiesc. 7.15 3 .-

7.251 4,3d Ciusiu . . 5.35| 9 32
7.50' 5.14 «a A pallid a * à C.13 9.07
9 — 6.30

!
Gherla . . \ 4 03, 745

9.25
10.10 6.56 ? D ej . . . 1 3.36! 

1 3.03Î
7 10

2.37 Zel an . . • 10 4l|

B r a ş o v  -  SB ê  r  i i  e  ş  t  î

8.35 
9.57 

10 28

3 .~ Braşov 6.49
4 14 Reşnov 5 .5 i
4 4 5 Z erneştî 5 20

1.321
12.41
12.05

A lba-Iu lie  — Klatna.
4 37 9 40 4 36| Aiba-iulia 7 22 11.01 6 16
7.28 12.25 747| Zlatna . 5 — 8 22 3 50

Timisora — M .-Bodna-liippa.
3 20 9 05 3.15! T im işora . 7 50  1 .05  7 201
7 08 12 .43 6 37, M.-Rodna 4  0o|9 51 3 32

B r a ş o v  — CI i  e. a d i - O s o r h e i u
5.19 8.50 3.15
5.53 9.33 3.60
6.35 10.31 4.34
6 50 10 49 4.52
8.03 12.33 6.o5
8.53 1.37 6.50

pl. Braşoyn . . sos. 
w Prejfjûerù . . ^
| Sepsi S. Greorg.

Covasna 
sos. C.-Oşorheia . pl.

10.04
9.34
8.47

: osis 3  —i -O iC ^
c/3 ^
d ^ hH rC3 PL

8.25 1.51 6.48
7.55 1.21 6.10
7.04 12.30 5.0*
6 49 12.15 4.51
5.37 11.01 3.16
4.58 10,.22 2.27

N o t ă :
mse’iiaéza. ôr‘-lf5

ôrele inseira-ate in stânga 
de K>i>re. — Semnul

«taţitinilor runt a se oeti de eus în jos, cele însemnate în drepta de jos în 
arată ou capul direcţia, îno^tr&u roerge trenul.

t?us. — Numerii încuadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


